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Foam Tri-Panel
Knee Immobilizer

Attelle d’immobilisation du genou 
universelle en mousse et à trois panneaux
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PRODUCT LISTING

SKU LENGTH SIDE

PA-TPIK-12 12" UNIVERSAL

PA-TPIK-16 16" UNIVERSAL

PA-TPIK-18 18" UNIVERSAL

PA-TPIK-20 20" UNIVERSAL

PA-TPIK-24 24" UNIVERSAL

Français

LISTE DES PRODUITS

N° DE RÉF. LONGUEUR CÔTÉ

PA-TPIK-12 305 MM (12") UNIVERSEL

PA-TPIK-16 406 MM (16") UNIVERSEL

PA-TPIK-18 457 MM (18") UNIVERSEL

PA-TPIK-20 508 MM (20") UNIVERSEL

PA-TPIK-24 610 MM (24") UNIVERSEL
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PRODUCT DESCRIPTION
The ProActive Wear® Foam Tri-Panel Knee Immobilizer provides a precise fit and is fully 
adjustable to accommodate varying leg circumferences.

INDICATIONS FOR USE
• Immobilization of the knee joint

INSTRUCTION FOR PROPER USE
1. Center the posterior stays in the popliteal area.

2. Position side panels for desired circumference. Center the patella opening on the knee. 

3. Feed straps through D-rings and secure. Straps should be snug but not constrict.

MAINTENANCE/CLEANING INSTRUCTIONS
Hand wash liner in warm water using mild soap, rinse thoroughly. Air Dry. NOTE: If not 
rinsed thoroughly, residual soap may cause irritation and deteriorate material. For Knee 
Immobilizers with removable stays, remove stays prior to washing.

SINGLE PATIENT USE
Single Patient Use Only
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DESCRIPTION DU PRODUIT 
L’attelle d’immobilisation du genou universelle en mousse et à trois panneaux ProActive 
WearMD assure un ajustement précis et est entièrement réglable pour convenir à différentes 
circonférences de jambe.

INDICATIONS D’EMPLOI
• Immobilisation de l’articulation du genou

INSTRUCTIONS POUR UNE UTILISATION CORRECTE
1. Centrez les baleines postérieures se situant dans la région poplitée.

2. Positionnez les panneaux latéraux de manière à obtenir la circonférence voulue. 
Centrez l’ouverture rotulienne sur le genou du patient. 

3. Enfilez les sangles dans les anneaux en D et sécurisez-les en place. Les sangles doivent 
être bien ajustées sans être trop serrées.

CONSIGNES D’ENTRETIEN ET DE NETTOYAGE
Lavez la doublure à la main dans de l’eau tiède avec un détergent doux, puis rincez 
à fond. Sécher à l’air. Remarque  : Les résidus de savon peuvent provoquer une 
irritation de la peau et une dégradation des matériaux si le produit n’est pas bien rincé. Si 
l’attelle d’immobilisation du genou est munie de baleines amovibles, retirez-les avant de 
la nettoyer.

USAGE CHEZ UN SEUL PATIENT
Usage chez un seul patient


